TYPE-S ELITE BUSHING DIE SET - 30 BR BUSHING DIE SET

INCLUDES - Type S - Bushing Full Sizing Die Type S - Bushing Neck Sizing Die

Competition Seating Die Redding Reloading Equipment has once again

established a new die set based on customer feedback. The past few years

you have seen the introduction of many new sets like the National Match,

Master Hunter and the Premiums as a result of changing trends in the l l !
category and stated desires of the customer base. The latest, the Redding,

Type S Elite die set is also a direct result of customer feedback and is
available for 85 different cartridges. The Type S Elite set is comprised of a
Type S Bushing Full Die, A Type S Bushing Neck Die and the unparalleled
Redding Competition Seating Die. All Type-S dies use an interchangeable
bushing to control neck diameter and tension to an increment of 0.001".
Bushings are available in hardened steel but also are available with a TIN
(Titanium Nitride) coating for even greater lubricity. This allows the
handloader complete control and precision when setting the appropriate neck
tension without fear of over working the brass in the case neck. These
bushings are also free-floating to self- center on the case neck for a higher
degree of sizing accuracy. These features provide not only an enhanced
degree of control but significant improvements to consistency and accuracy of
the final loaded rounds.

Attributes

e Name: 30 BR BUSHING DIE SET
e Manufacturer: REDDING

¢ Product no.: 749019235

e Mfr. No.: 60524

e Cartridge: 30 BR (Benchrest)

¢ Die Style: Bushing Full Length Die Set
¢ Delivery weight: 0.76kg

¢ Shipping height: 44mm

¢ Shipping width: 114mm

¢ Shipping length: 152mm

e UPC: 611760605246

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fur das TYPES ELITE
BUSHING DIE SET

Einleitung

Vielen Dank, dass Sie sich fiir das TYPES ELITE BUSHING DIE SET von Redding entschieden haben. Dieses
Produkt wurde entwickelt, um lhnen beim Wiederladen von Patronen zu helfen. Bitte lesen Sie diese
Sicherheitshinweise sorgfaltig durch, um eine sichere Nutzung zu gewahrleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

¢ Achten Sie darauf, dass alle Komponenten des Die Sets in einwandfreiem Zustand sind, bevor Sie mit
dem Wiederladen beginnen.

¢ Verwenden Sie das Produkt nur fir den vorgesehenen Zweck.

¢ Halten Sie das Die Set auBerhalb der Reichweite von Kindern und anderen ungeschulten Personen.

e Uberpriifen Sie regelmaRig auf Rickrufinformationen auf der EU Safety Gate Plattform.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen fur die Verwendung

¢ Stellen Sie sicher, dass Sie bei der Nutzung des Die Sets Schutzausrustung tragen, einschlieBlich
Schutzbrille und Handschuhe.

¢ Flhren Sie alle Arbeiten in einem gut bellfteten Bereich durch.

¢ Achten Sie darauf, dass keine entzlndlichen Materialien in der Nahe sind.

¢ Verwenden Sie nur die empfohlenen Materialien und Werkzeuge, um das Risiko von Verletzungen zu
minimieren.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

1. Vorbereitung:

o Stellen Sie sicher, dass |hr Arbeitsplatz sauber und ordentlich ist.
o Uberpriifen Sie das Die Set auf Beschadigungen.

2. Installation:

o Montieren Sie das Bushing Full Sizing Die gemaR den Anweisungen des Herstellers.
o Installieren Sie das Bushing Neck Sizing Die und das Competition Seating Die entsprechend den
Anweisungen.

3. Nutzung:

o Verwenden Sie die austauschbaren Bushings, um den Durchmesser und die Spannung des
Hilsenhalses prazise einzustellen.

o Achten Sie darauf, die Einstellungen schrittweise vorzunehmen, um Uberarbeitung des Messings zu
vermeiden.

o Uberpriifen Sie die Genauigkeit der geladenen Patronen regelméaBig.

Entsorgungsanweisungen

¢ Entsorgen Sie beschadigte oder nicht mehr bendtigte Komponenten gemaR den oértlichen Vorschriften fir
gefahrliche Abfalle.
¢ Stellen Sie sicher, dass keine Teile des Die Sets in die Umwelt gelangen.



Kontaktinformationen fur weitere Unterstutzung

¢ Flr Fragen oder weitere Unterstitzung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Handler, bei dem
Sie das Produkt erworben haben.

Bitte beachten Sie, dass die Einhaltung dieser Sicherheitsrichtlinien dazu beitragt, Ihre Sicherheit und die
Sicherheit anderer zu gewahrleisten. Vielen Dank fir Ihre Aufmerksamkeit und viel Erfolg beim Wiederladen!



TYPES ELITE BUSHING DIE SET 30 BR BUSHING
DIE SET Safety Instructions

Introduction

Thank you for choosing the TYPES ELITE BUSHING DIE SET 30 BR BUSHING DIE SET from Redding Reloading
Equipment. This guide provides essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use
of this product. Please read all instructions carefully before using the die set.

General Safety Guidelines

¢ Always follow the manufacturer's instructions for use and maintenance.

Keep the die set and all reloading equipment out of reach of children and unauthorized users.
Use the die set only for its intended purpose—reloading ammunition for firearms.

Inspect the die set regularly for signs of wear or damage. Do not use damaged equipment.
Ensure your work area is clean, welllit, and free from distractions while reloading.

¢ Wear appropriate safety gear, including safety glasses and gloves, when using the die set.

Be aware of your surroundings and ensure that no one is in close proximity while reloading.

Specific Safety Precautions for Use

Handle all components of the die set with care to avoid injury.

Do not exceed the recommended load specifications for the cartridges you are reloading.
Use only compatible cartridges as specified in the product documentation.

Ensure that the bushing is properly installed and secured before use to avoid accidents.
Always check for proper neck tension before proceeding with the reloading process.

Be cautious when handling brass casings, as sharp edges may cause cuts.

Never leave the reloading process unattended.

Instructions for Installation and Usage

1. Installation

o Ensure you have a clean and stable work surface.

o Gather all necessary tools and components, including the die set, bushings, and reloading press.

o Install the Type S Bushing Full Die in your reloading press according to the manufacturer’s
instructions.

o Insert the appropriate bushing for your cartridge into the full sizing die.

2. Usage

o Begin by resizing the brass cases using the Type S Bushing Full Die.

Adjust the bushing to achieve the desired neck diameter and tension.

After resizing, use the Type S Bushing Neck Die to further refine the neck of the case if necessary.
Follow up with the Redding Competition Seating Die to seat the bullet to the desired depth.
Always check the overall length of the loaded rounds to ensure they meet your specifications.

[¢]

[¢]

[¢]

[¢]

Disposal Instructions

¢ Dispose of any used or damaged components in accordance with local regulations.
¢ Do not dispose of any reloading materials in regular household waste.
¢ Contact local waste management facilities for guidance on the proper disposal of hazardous materials.



Contact Information for Further Support

For any safety inquiries or concerns regarding the use of the TYPES ELITE BUSHING DIE SET, please refer to the
contact details provided by the manufacturer or visit their official website.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective reloading experience with the TYPES
ELITE BUSHING DIE SET 30 BR BUSHING DIE SET. Always prioritize safety and stay informed about best practices
in reloading.



Instructions de Sécurité pour le Jeu de Dies TypeS
Elite Bushing Die Set Redding 30 BR

Introduction

Merci d'avoir choisi le jeu de dies TypeS Elite Bushing Die Set Redding 30 BR. Ce guide de sécurité a pour but de
vous fournir des informations essentielles sur I'utilisation sécuritaire de ce produit. Veuillez lire attentivement
ces instructions avant de commencer a utiliser le jeu de dies.

Directives de Sécurité Générales

e Assurezvous que le produit est utilisé uniquement a des fins prévues.

Gardez tous les outils et accessoires hors de portée des enfants.

Vérifiez régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.

Ne modifiez pas le produit de maniere non autorisée.

Utilisez toujours des équipements de protection individuelle appropriés (gants, lunettes de sécurité) lors
de l'utilisation.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

« Manipulation des bagues: Les bagues sont interchangeables et doivent étre manipulées avec soin

pour éviter les blessures.
¢ Controéle de la tension: Vérifiez régulierement la tension du col pour éviter de trop travailler le laiton

dans le col de la douille.

¢ Autocentrage: Assurezvous que les bagues flottantes sont correctement positionnées pour garantir une
précision optimale.

o Lubrification: Utilisez le revétement TIN pour une lubrification adéquate et pour éviter I'usure
prématurée des composants.

Instructions pour I'Installation et I'Utilisation

1. Installation:

o Dévissez le die de mise a taille et retirezle de I'outil de rechargement.
o Insérez la bague Type S dans le die de mise a taille.
o Fixez le die de mise a taille a I'outil de rechargement et assurezvous qu'il est bien serré.

2. Utilisation:

o Placez la douille dans le die de mise a taille.

o Appliquez une pression uniforme pour mettre a taille la douille.
o Retirez la douille et vérifiez la précision de la mise a taille.

o Répétez le processus pour chaque douille a recharger.

Instructions d'Elimination

¢ Disposez de toutes les pieces usées ou endommagées conformément aux réglementations locales sur les

déchets.
* Ne jetez pas les composants dans la nature. Utilisez les points de collecte appropriés pour les matériaux

recyclables.



Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact
de I'UE pour les questions de sécurité. Assurezvous de conserver une preuve d'achat pour toute réclamation ou
demande de service.

Conclusion

En suivant ces instructions de sécurité, vous contribuerez a garantir une utilisation sécuritaire et efficace du jeu
de dies TypeS Elite Bushing Die Set Redding 30 BR. Merci de votre attention et restez en sécurité pendant votre
rechargement.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Zestawu Tulei Typ
S Elite Redding 30 BR

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup Zestawu Tulei Typ S Elite Redding 30 BR. Naszym celem jest zapewnienie bezpiecznego i
efektywnego uzytkowania produktu. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi instrukcjami
bezpieczehstwa oraz zaleceniami, aby zminimalizowa¢ ryzyko zwigzane z uzytkowaniem.

Ogolne wytyczne dotyczace bezpieczenstwa

¢ Upewnij sie, ze produkt jest uzywany zgodnie z jego przeznaczeniem.

¢ Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

e Regularnie sprawdzaj produkt pod katem uszkodzen lub zuzycia.

Zawsze korzystaj z odpowiednich srodkéw ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rekawice,
podczas korzystania z narzedzi do tadowania amunicji.

¢ Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje lub wypadki odpowiednim wtadzom.

Specyficzne sSrodki ostroznosci podczas uzytkowania

¢ Przed uzyciem upewnij sie, ze wszystkie elementy zestawu sg w dobrym stanie i nie maja widocznych
uszkodzen.

¢ Nie uzywaj zestawu, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia lub nieprawidtowosci w dziataniu.

¢ Podczas tadowania amunicji zawsze stosuj sie do zalecen producenta dotyczacych ci$nienia oraz
uzywanych materiatéw.

e Zachowaj ostroznos$¢ przy obstudze narzedzi, aby unikna¢ skaleczen lub obrazen.

e Uzywaj zestawu tylko w dobrze wentylowanych pomieszczeniach, aby unikngé wdychania oparéw.

Instrukcje dotyczace instalacji i uzytkowania

1. Przygotowanie do uzycia:

o Upewnij sie, ze masz wszystkie niezbedne narzedzia i materiaty.
o Sprawdz, czy zestaw jest kompletny i nieuszkodzony.

2. Instalacja:

o Zainstaluj Tuleje do petnego rozmiaru Typ S w odpowiedniej matrycy.
o Upewnij sie, ze Tuleja do rozmiaru szyjki Typ S jest prawidtowo umieszczona.
o Skontroluj, czy Tuleja do konkurencji Redding jest zamocowana zgodnie z instrukcjami producenta.

3. Uzytkowanie:

o Podczas tadowania amunicji, postepuj zgodnie z instrukcjami zawartymi w podreczniku
uzytkownika.

o Monitoruj proces tadowania, aby zapewni¢ prawidtowe ci$nienie i kontrole $rednicy szyjki.

o Po zakoniczeniu tadowania, przechowuj produkt w suchym i bezpiecznym miejscu.

Instrukcje dotyczace utylizacji

e Zestaw Tulei Typ S Elite Redding 30 BR nalezy utylizowa¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczgcymi
odpaddw niebezpiecznych.
* Nie wyrzucaj narzedzi ani materiatéw do ogélnych $mieci, jesli s3 one zanieczyszczone substancjami



chemicznymi.
e Skontaktuj sie z lokalnymi wtadzami w celu uzyskania informacji na temat odpowiednich metod utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy

W przypadku pytan lub watpliwosci dotyczacych bezpieczehstwa produktu, skontaktuj sie z odpowiednim
punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Prosimy o zachowanie tej instrukcji w bezpiecznym miejscu na przysztos¢. Dziekujemy za przestrzeganie
powyzszych wytycznych, co pomoze zapewnic¢ bezpieczne uzytkowanie Zestawu Tulei Typ S Elite Redding 30
BR.



TYPES ELITE BUSHING DIE SET KAYTTOOHJEET

Johdanto

Tervetuloa TYPES Elite Bushing Die Setin kayttdohjeeseen. Tama ohje on suunniteltu auttamaan sinua
kayttdmaan tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huomioithan, etta tama diesetti on tarkoitettu vain aikuisille
kayttajille, jotka ovat perehtyneet latausprosessiin.

Yleiset turvallisuusohjeet

¢ Varmista, ettd kaytat diesettia vain sille tarkoitetuissa sovelluksissa.

Sailyta diesetti lasten ulottumattomissa.

Tarkista diesetti ennen kdyttéa mahdollisten vaurioiden varalta.

Al kayta vahingoittunutta tai puutteellista diesettia.

Noudata kaikkia valmistajan ohjeita ja suosituksia.

Kayta aina henkildkohtaisia suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kasineitd, latausprosessin aikana.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Kayta diesettia vain sopivien patruunoiden kanssa, kuten 30 BR (Benchrest).
Varmista, ettd bushingit ovat oikein asennettu ja tiukasti paikallaan ennen kayttéa.
Saada kaulan halkaisija ja jannitys huolellisesti 0,001 tuuman tarkkuudella.

Valta liiallista voimaa bushingin asennuksessa, jotta et vaurioita diesettia.

Pida tydskentelyalue puhtaana ja jarjestyksessa, jotta valtat onnettomuudet.

Asennus ja kayttoohjeet

1. Valmistelu:

o Tarkista, ettd sinulla on kaikki tarvittavat tydkalut ja tarvikkeet.
o Lue valmistajan ohjeet huolellisesti.

2. Asennus:

o Asenna Type S - Bushing Full Sizing Die ja Type S - Bushing Neck Sizing Die tukevasti
latauspenkkiin.
o Varmista, etta diesetti on oikeassa kulmassa ja tiukasti kiinni.

3. Kaytto:

o Lataa patruunat valmistajan ohjeiden mukaan.
o Kayta Redding Competition Seating Die ty6kalua tarkkaan ja huolellisesti.
o Tarkista saanndllisesti bushingin kunto ja vaihda se tarvittaessa.

4. Puhdistus:

o Puhdista diesetti kayton jalkeen varmistaaksesi sen pitkaikaisyyden.
o Kayta pehmeaa liinaa ja sopivaa puhdistusainetta.

Havittamisohjeet

e Havitd kaytdsta poistettu diesetti ja sen osat paikallisten saantéjen ja maardysten mukaisesti.
e Al havita diesettia tavallisen jatteen mukana, erityisesti jos se sisaltda vaarallisia materiaaleja.



Lisatietoja ja tuki

¢ Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja, ota yhteytta valmistajaan tai jalleenmyyjaan.
¢ Tarkista saanndllisesti EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset tai
turvallisuustiedotteet.

Kiitos, etta valitsit TYPES Elite Bushing Die Setin. Noudata naita ohjeita varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan
kayttokokemuksen.



Sakerhetsinstruktioner for TYPES ELITE BUSHING
DIE SET

Introduktion

Tack for att du valt TYPES ELITE BUSHING DIE SET fran Redding. Denna produkt ar utformad for att ge hog
precision och kontroll vid handladdning av ammunition. For att sakerstalla en saker anvandning av produkten,
vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allmanna sakerhetsriktlinjer

¢ Anvand alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.

e Forvara produkten utom rackhall fér barn och andra sarbara grupper.

¢ Kontrollera produkten regelbundet for skador eller slitage innan anvandning.

Anvand lamplig personlig skyddsutrustning, sasom skyddsglasdgon och handskar, nar du arbetar med
handladdning.

¢ Rapportera alla osakra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika sakerhetsatgarder for anvandning

¢ Kontrollera alltid att alla delar av diesetet ar korrekt installerade innan anvandning.
¢ Anvand endast kompatibla bushings som ar avsedda fér detta dieset.

Var forsiktig nar du justerar halsdiametern for att undvika éverarbetning av hylsan.
Se till att arbetsomradet ar rent och fritt fran skrap for att forhindra olyckor.
Undvik att anvanda produkten om du ar trétt eller distraherad.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Installation av diesetet:

o Fast Bushing Full Sizing Die i din laddpress enligt tillverkarens anvisningar.
o Installera Bushing Neck Sizing Die pad samma satt.
o Montera Competition Seating Die sist, och se till att den ar korrekt justerad.

2. Anvandning av diesetet:

[¢]

Valj ratt bushing for din specifika patron och installera den i diesetet.

Justera halsdiametern genom att byta ut bushingen vid behov.

Anvand diesetet for att forma och ladda hylsorna enligt dina specifikationer.

Kontrollera noggrant varje laddning for att sakerstalla att den uppfyller sakerhetsstandarder.

o

[¢]

[¢]

Avfallshantering

¢ Avfall och trasiga delar av produkten ska hanteras enligt lokala foreskrifter for farligt avfall.
¢ Slang inte produkten i vanliga sopor om den ar skadad eller inte langre anvands.

Kontaktinformation for vidare support

For fragor eller mer information om sakerhetsatgarder och produktanvandning, vanligen kontakta tillverkarens
kundtjanst eller besék deras officiella webbplats.

Tack for att du foljer dessa sakerhetsinstruktioner. Genom att géra det bidrar du till en sdker och effektiv
anvandning av TYPES ELITE BUSHING DIE SET.



Bezpecnostni pokyny pro uzivatele soupravy
TYPES ELITE BUSHING DIE SET

Uvod

Dékujeme, Ze jste si zakoupili soupravu TYPES ELITE BUSHING DIE SET od firmy Redding. Tento vyrobek byl
navrzen tak, aby poskytoval vysokou presnost a kontrolu pfi nabijeni nabojt. Abychom zajistili vasi bezpec¢nost a
maximalni vykon produktu, prosim, peclivé si pfec¢téte nasledujici bezpecnostni pokyny.

Obecné bezpecnostni pokyny

o Ujistéte se, ze produkt pouzivate pouze v souladu s pokyny vyrobce.

Pred pouzitim produktu si dikladné prostudujte navod k obsluze.

Udrzujte pracovni plochu Cistou a dobre osvétlenou.

Zajistéte, aby byly vSechny nastroje a komponenty v dobrém stavu a bez poSkozeni.
Uchovavejte vyrobek mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pripadé jakychkoliv pochybnosti ohledné pouzivani produktu se obratte na odbornika.

7 7

Specifické bezpecnostni opatreni pri pouzivani

¢ Pfi manipulaci s nastroji noste ochranné bryle a rukavice.

Dbejte na to, abyste nepretézovali mosazna pouzdra a dodrzujte doporu¢ené hodnoty napéti kréku.
Pri vyméné bushings pouzivejte vhodné nastroje a postupy, abyste predesli zranéni.

Pred kazdym pouzitim zkontrolujte, zda jsou bushings spravné nainstalovany a zda neexistuji zadné
znamky opotrebeni.

Nepouzivejte poskozené nebo opotrebované dily, protoze to mize vést k nehodam.

Pokyny pro instalaci a pouzivani
1. Priprava pracovniho prostoru:

o Ujistéte se, Ze mate dostatecné velky a stabilni pracovni stul.
o Zkontrolujte, ze mate vSechny potfebné nastroje a komponenty.

2. Instalace:

o Nainstalujte Typ S Bushing Full Die a Typ S Bushing Neck Die podle pokynl vyrobce.
o Ujistéte se, Ze jsou vSechny spoje pevné a spravné utazené.

3. Pouziti:

o Nastavte bushings podle poZzadovaného primeéru kréku.

o Postupujte podle pokyn{ k nabijeni, abyste zajistili spravnou manipulaci s munici.

o Sledujte jakékoliv abnormality béhem procesu, jako jsou zvuky nebo vibrace, které naznacuji
problém.

4. Udrzba:

o Pravidelné kontrolujte a Cistéte nastroje.
o UloZte soupravu na suchém misté, aby se zabranilo korozi a opotfebeni.



Pokyny pro likvidaci

e Pfi likvidaci vyrobku dodrzujte mistni predpisy a zakony o odpadech.

* Nastroje a komponenty, které jiz nejsou pouzitelné, by mély byt recyklovany nebo zlikvidovany
odpovidajicim zplsobem.

¢ Nepohazujte vyrobek do bézného odpadu, pokud obsahuje nebezpecné materialy.

Kontaktni informace pro dalsi podporu

Pro jakékoliv dotazy nebo obavy ohledné bezpecnosti produktu se obratte na svého prodejce nebo vyrobce.
Ujistéte se, Ze mate k dispozici informace o produktu, v€etné ¢isla modelu a data zakoupeni.

Dékujeme, Ze jste si vybrali soupravu TYPES ELITE BUSHING DIE SET. Dodrzovanim téchto pokynl zajistite
bezpelné a efektivni pouzivani produktu.
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